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BDB Definition:
1) to strike, smite, hit, beat, slay, kil
1a) (Niphal) to be stricken or smitten
1b) (Pual) to be stricken or smitten
1c) (Hiphil)
lcl) to smite, strike, beat, scourge, clap, applaud, give a thrust
102) to smite, Kill, slay (man or beast)
103) to smite, attack, attack and destroy, conquer, subjugate, ravage
1c4) to smite, chastise, send judgment upon, punish, destroy
1d) (Hophal) to be smitten
1d1) to receive a blow
1d2) to be wounded
1d3) to be beaten
1d4) to be (fatally) smitten, be killed, be slain
1d5) to be attacked and captured
1d6) to be smitten (with disease)

1d7) to be blighted (of plants)
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N fapla)

malmad

mal-mawd'’

From H3925; a goad for oxen: — goad.
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I Sat)

The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament.

Tan: b, Bauer-L. Heb. 490z; MHeb. JArm.! handle of the plough Sept.
Theod., Symm., Vulg., Léw ZA 23:283f, ox-goad Tg., Pesh.: cs. nbn:
prod, used to drive livestock, with a tack or nail driven in at the tip, (—>
1277, Dalman Arbeit 2:117ff) Ju 331 1p3 '»as a weapon, Sir 3825 with

Tan(— Smend). t

&by 31 :3 31.«'4.5‘”_,3 sla L“SCM?MJML‘J‘ Aol Hal (ulddia

Cﬁ-ﬂ Al) A< 3@

&2 04y
Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains

4913 on(mdalmad): n.[masc.]; = Str 4451; TWOT 1116b—LN 6.4-6.9
cattle—goad, i.e., a pointed stick, often with a metal point, used to prod

cattle, but could be used as a weapon (Jdg 3:31+), note: the goad may



have been the weapon of choice to illustrate the futility of resisting a

superior power

TS L) aadiedy ) (il e g 440 dnde dualy i) (uldia

& Ladly
Mounce's complete expository dictionary of Old & New Testament words.

[4913] Tnonmalmad 1x oxgoad, cattle prod, a (metal-tipped) poker used

to guide animals, which could also be used as a weapon [445]]

oS il g culijgaad) 5al8g 15N e s o yhas i Lflﬂ\ Sl (ulada

s Ladly
New international dictionary of Old Testament theology & exegesis

OT 732770cCcurs only in 1 Sam 13:21, where the Philistine monolopy on iron

work necessitated Israelites spending inflated prices to sharpen their



agricultural implements—in this case, the repointing of “the (iron) point of
the stick (by which cattle is driven by the man going behind).” (HALAT
221a). It seems clear that j377is the semantic equivalent of 1»7n, oxgoad
(#4913), which occurs in Judg 3:31"
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Maundrell
s 2

Journey to Aleppo, &c. p. 110, 111.

| found them about eight feet long; and at the bigger end about six
inches in circumference. They were armed at the lesser end with a
sharp prickle for driving the oxen; and at the other end with a small

paddle of iron, strong and massive, for cleansing the plough from the



clay. In the hand of a powerful man such an instrument must be more

dangerous and fatal than a sword.’

(s 15) sy 6 sa 7ol Ailgiy (e 2,40) Jshal) b alsbl Bl Jga 4iaag
CRBT adidag (598 (ghia Cilana U Ciphlly LEaLAT ) Ml Llgdl) a4 lsaladiyg
o by §yghd ST 0% o)) a9 Jau b B3I o2 gag - bl (e iaal

|

%,Js waiil Lanlg 03)0as (il g g.t..éléj UB el o puagy al) o) Cauagl LS Jpdl
Bigea lld LS ol (& (Sl <& ol amad) (N dalg ags (A (uly Cnliladdl) (3 k) & U

£l Ol o JUB LS @l £5hus Adeay Locutia Al (uldiall aaa g Ly
A il ddany () 508 llh 4l [ganh 5l i Ll (Sl
10 :3 Juiss iu


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=37&chapter=3&q=%D8%B6%D8%B9%D9%8A%D9%81+%D8%A8%D8%B7%D9%84

O ) (Y Jad uluias agale il 4) lail J818 W Lal laty) Sy (al Aty
dall) Ao Gasin Gy 3k gl agial) qy Sl saad Yy galeial) (B Gl 54 oy

b OS e SN BIAY o iy

Ladla 4 daallg

JArm. Jewish Aramaic; JArm.? Jewish Aramaic of the Babylonian tradition; JArm.8 ~
Galilean tradition; JArm.t ~ Targumic tradition; - HAL Introduction; Kutscher Fschr.

Baumgartner 158ff

Sept. Septuagint; - Swete Septuagint, Gottingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-M.
OT in Greek; Sept® - BHS Prolegomena p. iv; Wiirthwein Text 75f (fourth ed.); Sept®e >

Rahlfs Septuaginta
Theod. Theodotion; > Wiirthwein 56f (fourth ed.)
Symm. Symmachus; - Wirthwein Text 56 (fourth ed.)

Vulg. Vulgata; Biblia Sacra luxta Latinam Vulgatam Versionem, ed. R. Weber, Stuttgart

1969; Biblia Sacra luxta Vulgatam Clemintinam, Rome 1956
ZA Zeitschrift fur Assyriologie

Tg. Targum; Wiirthwein Text 80ff (fourth ed.); Sperber Bible in Aramaic



Pesh. Peshitta; - Wirthwein Text 64ff (fourth ed. 86ff)

- see further
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